
1 Наименование страны Швейцарская Конфедерация 

Информация о системе контроля за оборотом пестицидов и агрохимикатов, принятой в иностранном государстве 
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Наименование государственного органа, 

контролирующего оборот пестицидов и удобрений 

Федеральное ведомство сельского хозяйства (Bundesamt fur Landwirtschaft, 

BLW: https://www.blw.admin.ch/blw/de/home.html), которое организационно 

входит в состав Федерального департамента (министерства) экономики, 

образования и инноваций Eidgenössisches Departement für Wirtschaft, Bildung 

und Forschung (WBF). 
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Нормативно правовые акты в области контроля за 

оборотом пестицидов и удобрений. Необходимость 

государственной регистрации и наличие каталога 

зарегистрированных пестицидов и удобрений 

Оборот удобрений в Швейцарии регулируется следующими 

законодательными актами: Постановление о химических веществах 

(Chemikalienverordnung: https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2015/366/de), 

Постановление о снижении химической опасности (Chemikalien-

Risikoreduktions-Verordnung: https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2005/478/de), 

Постановление о торговле удобрениями (Dȕngerverordnung 

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2001/105/de), Постановление о Реестре 

удобрений (Dȕngerbuchverordnung: 

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2007/836/de). 

13 июня 2021 в рамках общенационального референдума в Швейцарии на 

голосование были вынесены две аграрные законодательные инициативы, не 

получившие в последующем поддержку большинства граждан:  

- полный запрет на использование всех синтетических средств уничтожения 

сорняков, инсектицидов и фунгицидов в швейцарском сельском хозяйстве, а 

также на импорт продуктов, произведенных с их использованием;  

- сокращение государственных бюджетных субсидий фермерам, не 

применяющим «устойчивые и экологически чистые методы производства». 

Большинство граждан отклонили обе «пестицидные инициативы» как 

слишком радикальные. Одобрение этих двух законопроектов означало бы 

необходимость проведения комплексной перестройки отрасли сельского 

хозяйства в стране и системы производства и импорта продуктов питания. 

4 Перечень документов, подтверждающих легальность Для импорта товара в Швейцарию обязательным условием является наличие 



находящихся в обороте пестицидов и удобрений. 

Наличие специальной маркировки, в том числе для 

препаратов, предназначенных на экспорт 

европейского сертификата качества товара CЕ на поставляемую продукцию. 

Между Швейцарией и ЕС действует соглашение о взаимном признании 

оценки соответствия, согласно которому в Швейцарии признаются 

результаты проведенных в ЕС исcледований (принцип «Кассис де Дижон» 

(Cassis-de-Dijon-Prinzip)). Таким образом, все товары, ввоз которых 

разрешен на территорию любой из стран ЕС (товары соответствуют 

требованиям технических регламентов ЕС или стран-членов ЕС), могут 

быть также ввезены на территорию Швейцарии без дополнительных 

проверок качества. 

В соответствии со швейцарским законодательством при импорте удобрений 

с целью их дальнейшей реализации необходимо учесть такие требования к 

маркировке как: данные продавца, тип удобрения, способ применения, 

наименование и количество содержания химических веществ 

(www.bag.admin.ch/anmeldestelle), условия хранения и д. Маркировка товара 

должна быть нанесена на одном из трех официальных языков Швейцарии - 

немецкий, французский или итальянский. 

Удобрения, содержащие опасные химические вещества, должны быть 

маркированы оранжевыми символами опасности. Для удобрений, 

поставляемых исключительно профессиональным или коммерческим 

пользователям, допускается маркировка в соответствии с GHS (Globally 

Harmonised System). 

Упаковка товара не должна содержать пестицидов, красящих веществ, 

растворителей, чистящих средств, которые могут попасть в саму 

продукцию. Натуральная продукция маркируется в соответствии с 

требованиями, установленными Положением об органическом сельском 

хозяйстве (Bioverordnung). 
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Требования и правила регистрации и/или аттестации 

компаний производителей и экспортеров пестицидов и 

удобрений. Ведется ли учет предприятий по 

производству пестицидов и удобрений 

Продажа удобрений возможна при наличии разрешительных документов и 

регистрации. Для продажи определенных видов удобрений необходимо в 

бумажном виде подать заявку на получение разрешительных документов в 

Федеральное ведомство сельского хозяйства. 

Для отдельных видов удобрений произведенных или ввозимых для 

дальнейшей продажи; или использования на территории Швейцарии, 



обязательна регистрация в Реестре химической продукции в течение 3-х 

месяцев после их ввода в оборот (для удобрений, не содержащих опасные 

химические вещества - в течение 6 месяцев): 

https://www.anmeldestelle.admin.ch/chem/de/home/themen/pflicht-

hersteller/chemikalienregister-rpc.html 

Исключение составляют удобрения, подлежащие обязательной регистрации, 

реализация которых планируется в объеме менее 100 кг в год. 

Регистрация в данном Реестре осуществляется в электронном виде путем 

направления заявки с указанием адреса места нахождения и телефона 

компании, а также данных контактного лица на следующий электронный 

адрес: cheminfo@bag.admin.ch. В теме письма указывается «Zugang 

Cheminfo» («Для сведения Химинфо»). Данные для входа в систему 

высылаются на почту заявителю:www.parchem.bag.admin.ch/webinfo/global/ 

Для того, чтобы импортируемая продукция была признана натуральной, ее 

производители, переработчики, экспортеры и импортеры должны не реже 

одного раза в год проходить сертификацию. Данная процедура 

осуществляется специализированной организацией по органическому 

сельскому хозяйству BIO SUISSE: https://www.bio-suisse.ch/de.html 

Маркировка товара знаком BIO SUISSE Кnospe значительно облегчает 

реализацию продукции на территории Швейцарии. 
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Наличие в стране информационной системы 

прослеживаемости пестицидов и удобрений. Принципы 

ее построения и эксплуатации 

В соответствии с национальным законом Швейцарии «О химических 

веществах» (Chemikaliengesetz) использование биоцидных продуктов и их 

введение в гражданский оборот подлежит обязательной регистрации. 

Федеральный Совет (Правительство) Швейцарии определяют 

соответствующий перечень и уполномоченные ведомства, куда должна быть 

внесена информация о биоцидных продуктах. Таким образом, в Швейцарии 

существует информационная система прослеживаемости пестицидов, 

содержащая сведения об индивидуальных предпринимателях или 

коммерческих организациях, использующих биоцидные продукты. В 



качестве уполномоченных органов могут выступать соответствующие ' 

федеральные агентства и кантональные органы исполнительной власти. 
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Требования предъявляемые к пестицидам и 

агрохимикатам, поставляемых из других стран 

- сертификат СЕ (Conformité Européenne);  

- генеральное разрешение на импорт (Generaleinfuhrbewilligung, GEB); 

 - фитосанитарный сертификат (Pflanzengesundheitszeugnis) для стран, не 

входящих в Европейский Союз;  

- копия разрешения на допуск удобрений на рынок страны происхождения в 

случае, если в стране-производителе действуют нормы, сопоставимые с 

нормами Швейцарии;  

- разрешение на допуск удобрений на территории Швейцарии. 

Информация о принятой в стране системе производства, прослеживаемости и обеспечения безопасности плодоовощной продукции, в 

том числе предназначенной для ввоза в Российскую Федерацию 
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Наименование государственного органа, 

контролирующего производимую плодоовощную 

продукцию в части обеспечения качества и безопасности 

Федеральное ведомство сельского хозяйства (Bundesamt fur Landwirtschaft, 

BLW: https://www.blw.admin.ch/blw/de/home.html), которое организационно 

входит в состав Федерального департамента (министерства) экономики, 

образования и инноваций Eidgenössisches Departement für Wirtschaft, Bildung 

und Forschung (WBF). 
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Нормативно правовые акты в области обеспечения 

качества и безопасности плодоовощной продукции 

Основным законодательным актом, определяющим допуск продуктов 

питания, в том числе плодоовощной продукции на рынок Швейцарии, а 

также устанавливающий стандарты их качества, является Федеральный 

закон «О продуктах питания» (Lebensmittelgesetz, SR 817.0). Кроме того, 

существует ряд постановлений, к которым относятся: Постановление «О 

продуктах питания и товарах широкого потребления» (Lebensmittel- und 

Gebrauchsgegenstandeverordnung, SR 817.02), Постановление «О 

максимально допустимом количестве вредных и сторонних веществ в 

продуктах питания» (Fremd- und Inhaltsstoffverordnung, SR 817.021.23), 

Постановление «О разрешенных добавках» (Zusatzstoffverordnung, SR 

817.022.31), Постановление «О санитарно-микробиологических 



требованиях» (Hygieneverordnung, SR 817.024.1), Постановление «О нормах 

фасовки продуктов питания для открытой продажи» 

(Mengenangabeverordnung, SR 941.204). 
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Перечень документов, подтверждающих качество и 

безопасность плодоовощной продукции, в том числе 

предназначенной для экспорта 

Для подтверждения качества и безопасности плодоовощной продукции в 

Швейцарии предъявляются такие же нормы (United Nations economic 

commission for Europe ), как и в странах Евросоюза, а именно: 

- сертификат СЕ (Conformité Européenne);  

- генеральное разрешение на импорт (Generaleinfuhrbewilligung, GEB); 

 - фитосанитарный сертификат (Pflanzengesundheitszeugnis) для стран, не 

входящих в Европейский Союз.  

При экспорте плодоовощной продукции в страны, не входящие в ЕС, 

предъявляются требования страны-импортера, при обязательном наличии 

швейцарского фитосанитарного сертификата. 
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Наличие требований и правил регистрации и/или 

аттестации компаний производителей и экспортеров 

плодоовощной продукции уполномоченным органом 

При регистрации и аттестации производителей и экспортеров 

плодоовощной продукции применяются требования международного 

стандарта Global G.A.P.  
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Наличие перечня частных и/или государственных 

лабораторий, аккредитованных или аттестованных 

уполномоченным органом на проведение исследований 

качества и безопасности плодоовощной продукции 

Для проведения исследований качества и безопасности плодоовощной 

продукции привлекаются следующие компании и лаборатории: 

- Qualiservice GmbH (г. Берн);  

- Eurofins Scientific AG (г. Шёненверд);  

- Interlabor Belp AG (г. Бельп);  

- Ufag-Laboratorien (г. Зурзее);  

- SQTS - Swiss Quality Testing Services (г. Диетикон);  

- Service de la consommation et des affaires vétérinaires (г. Женева). 
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Наличие в стране информационной системы 

прослеживаемости плодоовощной продукции по 

принципу от производителя до потребителя.  Принципы 

ее построения и эксплуатации 

В Швейцарии отсутствует информационная системы прослеживаемости 

плодоовощной продукции по принципу от производителя до потребителя. 

Розничные сети публикуют информацию по отзыву той или иной продукции 

на официальном портале Федерального правительства Швейцарии Das Portal 

der Schweizer Regierung: 

https://www.admin.ch/gov/de/start/dokumentation/medjenmitteilungen.html?dvn 

14 
Перечень пестицидов и их действующих веществ, 

применяемых при производстве плодоовощной 

Перечень разрешенных для применения в производстве плодоовощной 

продукции пестицидов и их действующих веществ закреплен в Реестре 



продукции, в том числе предназначенной для Российской 

Федерации 

средств защиты растений (Pflanzenschutzmittelverzeichnis) Федерального 

ведомства сельского хозяйства Швейцарии. С актуальным перечнем можно 

ознакомиться по ссылке: https://www.psm.admin.ch/de/kategorien/7284 

Информация о требованиях страны к ввозимой плодоовощной продукции в части остаточного содержания в ней пестицидов, 

нитратов, нитритов, солей тяжелых металлов 
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Наименование государственного органа, 

контролирующего безопасность плодоовощной 

продукции 

Федеральное ведомство сельского хозяйства (Bundesamt fur Landwirtschaft, 

BLW: https://www.blw.admin.ch/blw/de/home.html), которое организационно 

входит в состав Федерального департамента (министерства) экономики, 

образования и инноваций Eidgenössisches Departement für Wirtschaft, Bildung 

und Forschung (WBF). 
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Нормативно правовые акты в области контроля 

безопасности ввозимой плодоовощной продукции. 

 Основным законодательным актом, определяющим допуск продуктов 

питания, в том числе плодоовощной продукции на рынок Швейцарии, а 

также устанавливающий стандарты их качества, является Федеральный 

закон «О продуктах питания» (Lebensmittelgesetz, SR 817.0). Кроме того, 

существует ряд постановлений, к которым относятся: Постановление «О 

продуктах питания и товарах широкого потребления» (Lebensmittel- und 

Gebrauchsgegenstandeverordnung, SR 817.02), Постановление «О 

максимально допустимом количестве вредных и сторонних веществ в 

продуктах питания» (Fremd- und Inhaltsstoffverordnung, SR 817.021.23), 

Постановление «О разрешенных добавках» (Zusatzstoffverordnung, SR 

817.022.31), Постановление «О санитарно-микробиологических 

требованиях» (Hygieneverordnung, SR 817.024.1), Постановление «О нормах 

фасовки продуктов питания для открытой продажи» 

(Mengenangabeverordnung, SR 941.204). 
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Перечень документов, подтверждающих качество и 

безопасность продукции, которыми должен 

сопровождаться импортный груз 

Для подтверждения качества и безопасности плодоовощной продукции в 

Швейцарии предъявляются такие же нормы (United Nations economic 

commission for Europe ), как и в странах Евросоюза, а именно: 

- сертификат СЕ (Conformité Européenne);  

- генеральное разрешение на импорт (Generaleinfuhrbewilligung, GEB); 

- фитосанитарный сертификат (Pflanzengesundheitszeugnis) для стран, не 

входящих в Европейский Союз.  



При экспорте плодоовощной продукции в страны, не входящие в ЕС, 

предъявляются требования страны-импортера, при обязательном наличии 

швейцарского фитосанитарного сертификата. 
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Требования и правила регистрации и/или аттестации 

действующие в стране российских компаний для начала 

импортных поставок. Необходимость наличия какого-

либо разрешительного документа для ввоза в страну 

плодоовощной продукции 

При регистрации и аттестации производителей и экспортеров 

плодоовощной продукции применяются требования международного 

стандарта Global G.A.P. 
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Информация о контроле или мониторинге качества и 

безопасности поступающей продукции, в том числе 

пограничный 

Контроль качества и безопасности поступаюшей продукции проводится на 

пограничном контроле с последующим уведомлением Федерального 

ведомства сельского хозяйства Швейцарии. 

В случае обнаружения нарушений информация публикуется на 

официальном портале Федерального правительства Швейцарии  

Das Portal der Schweizer Regierung: 

https://www.admin.ch/gov/de/start/dokumentation/medjenmitteilungen.html?dvn 

с одновременным наложением санкций на импортера в виде 

административного штрафа и/или запрета на ввоз и дальнейшую 

реализацию продукции на территории Швейцарии. 

 

 

 

 


